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PARTE SECONDA DEUXIÈME PARTIE

ATTI 
DEL PRESIDENTE DELLA REGIONE

IL PRESIDENTE DELLA REGIONE 

Omissis

-

-

-

-
-

-

ACTES 
DU PRÉSIDENT DE LA RÉGION

Arrêté n° 329 du 17 septembre 2015,

CEAB srl de Doues l’auto-

Vieyes-Sylvenoire, 

LE PRÉSIDENT DE LA RÉGION

Omissis

arrête

er

, dont le 
-
-

er

-

-

-

-

-
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-

 
 Il Presidente 
 Augusto ROLLANDIN

-

-
-

-
dette sorgenti.

IL PRESIDENTE DELLA REGIONE 

Omissis

derivare dalle sorgenti denominate Nomenon, Arfaillan 
-

-

-

-

-

-

 Le président,
 Augusto ROLLANDIN

Arrêté n° 350 du 29 septembre 2015,

-

LE PRÉSIDENT DE LA RÉGION

Omissis

arrête

er

-

-
-

-

-
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-

-
-

-

 Il Presidente
 Augusto ROLLANDIN

Nomina della sig.ra SAVOINI -
la dimissionaria sig.ra LIMONET -

-
se e delle professioni/Chambre valdôtaine des entreprises 

IL PRESIDENTE DELLA REGIONE

Omissis

CREMONA -
-

-
bérales, per il settore “artigianato” in sostituzione della 
dimissionaria sig.ra LIMONET Tiziana.

-

 Il Presidente
 Augusto ROLLANDIN

-

-

-

-

 Le président,
 Augusto ROLLANDIN

 

SAVOINI en tant 
que membre du Conseil de la Chambre valdôtaine des 

Mme Tiziana LIMONET, démissionnaire.

LE PRÉSIDENT DE LA RÉGION

Omissis

arrête
 

SAVOINI CRE-
MONA

-
ment de Mme Tiziana LIMONET

-
gion. 

 Le président,
 Augusto ROLLANDIN
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Arrêté n° 399 du 3 novembre 2015,

 

n° 215 du 13 février 1933.

LE PRÉSIDENT DE LA RÉGION 

Omissis

arrête

er

«  

-

-
tium, sont les suivantes :

-

 LA 
SALLE

– Au sud LA SALLE et 

  
et PRÉ-SAINT-DIDIER.

Le présent arrêté est publié au de la Ré-
gion autonome Vallée d’Aoste. 

 Le président, 
 Augusto ROLLANDIN

-
glioramento fondiario Morgex

MORGEX
n. 215.
 

IL PRESIDENTE DELLA REGIONE

Omissis

-

-
diario MORGEX e territo-

-

-
rio 

statuto, sono i seguenti:

-
diario 

fondiario 

LA SALLE e di LA 

 e di 

della Regione autonoma Valle d’Aosta.

 Il presidente 
 Augusto ROLLANDIN 
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della L.R. -
-

di CHAMPORCHER, COGNE, GRESSONEY-SAINT- 
JEAN, VALGRISENCHE e VALSAVARENCHE”.

IL PRESIDENTE DELLA REGIONE 

Omissis

-

e 
”.

-
-

dell’Amministrazione regionale, Presidenza della Regio-

nei Comuni di , COGNE, GRESSO-
,  e VALSAVA-

.

 Il Presidente
 Augusto ROLLANDIN

ATTI 
DEGLI ASSESSORI REGIONALI

ASSESSORATO 
AGRICOLTURA 

E RISORSE NATURALI

-

Arrêté no 405 du 5 novembre 2015,

portant retrait de l’arrêté du président de la Région no 
355 du 28 août 2014 (Approbation, aux termes de l’art. 

-
sables de nuit dans les Communes de CHAMPORCHER, 
de COGNE, de GRESSONEY-SAINT-JEAN, de VAL-
GRISENCHE et de VALSAVARENCHE).

LE PRÉSIDENT DE LA RÉGION

Omissis

arrête

-

de nuit dans les Communes de de 
COGNE, de de VAL-

et de  est retiré.

de COGNE, de 
de et de 

de la Région autonome Vallée d’Aoste.

-
tion du présent arrêté.

 Le président,
 Augusto ROLLANDIN

ACTES 
DES ASSESSEURS RÉGIONAUX

ASSESSORAT 
DE L’AGRICULTURE 

ET DES RESSOURCES NATURELLES

-
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L’ASSESSEUR RÉGIONAL 

ET AUX RESSOURCES NATURELLES

Omissis 

arrête 

er

-
tions suivantes :

mento fo
OYACE.

L’ASSESSORE 
ALL’AGRICOLTURA 

E ALLE RISORSE NATURALI

Omissis

-

-

-

-

 L’assesseur, 
 Renzo TESTOLIN

ATTI 
DEI DIRIGENTI REGIONALI

ASSESSORATO 
ATTIVITÀ PRODUTTIVE, 

ENERGIA E POLICHE DEL LAVORO

Provvedimento dirigenziale 3 novembre 2015, n. 4143.

L.R. 5 maggio 1998, 
-

 L’assessore
 Renzo TESTOLIN

ACTES 
DES DIRIGEANTS DE LA RÉGION

ASSESSORAT 
DES ACTIVITÉS PRODUCTIVES, 

DE L’ÉNERGIE ET DES POLITIQUES DU TRAVAIL

 » FÉNIS, au 
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FÉNIS

IL DIRIGENTE DELLA STRUTTURA 
 PRODUTTIVE 

E COOPERAZIONE 

Omissis

-
gale in  

-

-

Autonoma Valle d’Aosta.

 L’Estensore Il Dirigente
 Rino  Rino 

ASSESSORATO
BILANCIO, FINANZE 

E PATRIMONIO

regionale degli immobili siti nel Comune di LILLIANES, 

-

della L.R. n. 11 in data 2 luglio 2004.

IL DIRIGENTE DELLA STRUTTURA 
ESPROPRIAZIONI E VALORIZZAZIONE 

DEL PATRIMONIO

Omissis

termes de l’art. 33 de la loi régionale n° 27 du 5 mai 1998.

LE DIRIGEANT DE LA STRUCTURE
ACTIVITÉS PRODUCTIVES 

ET COOPÉRATION

Omissis

-
BING SCS -

-
-

ASSESSORAT
DU BUDGET, DES FINANCES 

ET DU PATRIMOINE

portant expropriation, en faveur de l’Administration ré-

des travaux d’élargissement du pont de la RR n° 44 situé 

-
rente, au sens de la loi régionale n° 11 du 2 juillet 2004.

LA DIRIGEANTE DE LA STRUCTURE
EXPROPRIATIONS ET VALORISATION 

DU PATRIMOINE

Omissis

-
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alle ditte sottoriportate:

Comune di LILLIANES

-

-

Commune de LILLIANES

nata ad IVREA

LONGIS Sabina Valeria 
nata ad IVREA

LONGIS Velia 
nata ad IVREA

nata a BIANZONE

LONGIS Clelia Maria 

 nata ad IVREA

4.  CLERIN Alfredo 

nata in 

Catasto terreni

Valle d’Aosta”, ai proprietari dei terreni espropriati, nelle 
-

-

-

4. 
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dazione del verbale di immissione nel possesso dei beni 

-

-

relativi agli immobili espropriati potranno essere fatti va-

termini di legge.

 Il Dirigente
 Stefania MAGRO

a favore dell’Amministrazione regionale dei terreni ne-

VALPELLINE 
e OLLOMONT -

data 2 luglio 2004.

IL DIRIGENTE DELLA STRUTTURA 
ESPROPRIAZIONI E VALORIZZAZIONE 

DEL PATRIMONIO

Omissis

-

VALPELLINE e OLLOMONT

-

 

-

-

-

délais prévus par la loi.

 La dirigeante,
 Stefania MAGRO

 

portant expropriation des biens immeubles situés dans 
VALPELLINE et d’OLLOMONT et 

-

d’une servitude légale perpétuelle sur lesdits biens im-

sens de la loi régionale n° 11 du 2 juillet 2004.

LE DIRIGEANT DE LA STRUCTURE 
EXPROPRIATIONS ET VALORISATION 

DU PATRIMOINE

Omissis

-
-

-
munes de VALPELLINE et d’OLLOMONT -
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C  VALPELLINE Commune de VALPELLINE

 nata a VALPELLINE

 m  
  m  

  m  
  m  
  m  
  m  

C  OLLOMONT Commune de OLLOMONT

C  VALPELLINE Commune de VALPELLINE

nata a VALPELLINE

nata a VALPELLINE

nato ad AOSTA

nata in 

nato in 

nato ad AOSTA

nato ad AOSTA

nato ad AOSTA

nata a VALPELLINE

Usufruttuario parziale
LANIVI Maurizio 
nato ad AOSTA

nato a PARMA
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CARRARA Agnese 
nata a VALPELLINE

C  OLLOMONT Commune de OLLOMONT

nata a VALPELLINE

CRETON Silvio nato 

nato ad AOSTA

nato ad AOSTA

nato a NEMBRO

Comproprietario

nata a VALPELLINE

-

-

C  VALPELLINE

-
-

-

-

Commune de VALPELLINE

 nata a VALPELLINE

 m   47 

 m  

 m  

 nata a VALPELLINE

 Usufruttuario parziale
 LANIVI Maurizio 
 nato ad AOSTA
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 nato a PARMA

 CARRARA Agnese 
 nata a VALPELLINE

-

alla sorveglianza, manutenzione ordinaria e straordi-

-

– il divieto, per il proprietario del fondo asservito, i 
-

-

-

-

– l’obbligo della Regione Autonoma Valle d’Aosta 

-

-
-
-

-
mément au plan faisant partie intégrante et substantielle 

– -

-

-

travail devant être réalisé sur les terrains frappés 

-

– l’obligation, pour l’Administration régionale et 
pour toute personne agissant au nom et pour le 

-
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4.  

in Valle d’Aosta”, ai proprietari dei terreni espropriati, 

-

-

-
zione del verbale di immissione nel possesso dei beni 

-

-

-

relativi agli immobili espropriati potranno essere fatti va-

termini di legge.

 Il Dirigente
 Stefania MAGRO

-

-

-

-

-

-

délais prévus par la loi. 

 La dirigeante,
 Stefania MAGRO
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DELIBERAZIONI DELLA GIUNTA
E DEL CONSIGLIO REGIONALE

GIUNTA REGIONALE

Deliberazione 9 ottobre 2015, n. 1415.

-
zione di fondi assegnati dallo Stato e dall’Unione euro-
pea.

Omissis

LA GIUNTA REGIONALE 

Omissis 

delibera

-
-
-

-

della Regione e trasmessa al Consiglio regionale entro 

DÉLIBÉRATIONS DU GOUVERNEMENT 
ET DU CONSEIL RÉGIONAL

GOUVERNEMENT RÉGIONAL

européenne.

Omissis

LE GOUVERNEMENT RÉGIONAL

Omissis

délibère

-

-
-
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Deliberazione 9 ottobre 2015, n. 1416.

L.R. 15 giu-
-

-
-

Omissis

LA GIUNTA REGIONALE 

Omissis 

delibera

-

-

-

-

sua adozione.

-
nale n° 

-

2010 (Politiques et initiatives régionales pour la promo-
. 

Omissis

LE GOUVERNEMENT RÉGIONAL

Omissis

délibère

-
-
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Deliberazione 9 ottobre 2015, n. 1417.

Regione per il triennio 2015/2017 per storno di fondi tra 

funzione obiettivo.

Omissis

LA GIUNTA REGIONALE 

Omissis 

delibera

-

-
-

giorni dalla sua adozione.

Délibération n° 

-

Omissis

LE GOUVERNEMENT RÉGIONAL

Omissis

délibère

-
-
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Deliberazione 9 ottobre 2015, n. 1418.

L.R. 25 mag-
gio 2015, n. 13 (Legge europea regionale 2015)”.

Omissis

LA GIUNTA REGIONALE 

Omissis 

delibera

-

-

-

-

sua adozione.

 13 
du 25 mai 2015 (Loi européenne régionale 2015). 

Omissis

LE GOUVERNEMENT RÉGIONAL

Omissis

délibère

-
-
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Deliberazione 16 ottobre 2015, n. 1451.

-

Omissis

LA GIUNTA REGIONALE 

Omissis 

delibera

-
-

-

giorni dalla sua adozione.

Délibération n° 1451 du 16 

-

Omissis

LE GOUVERNEMENT RÉGIONAL

Omissis

délibère

-

-

-
-
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AVVISI E COMUNICATI

ASSESSORATO 
ATTIVITÀ PRODUTTIVE, 

ENERGIA E POLITICHE DEL LAVORO

Avviso di avvenuto deposito dell’istanza di autorizza-

-

di POLLEIN.

Regione autonoma Valle d’Aosta derivanti dall’appartenen-

-
-

-

-
pianto stesso alla rete di distribuzione in media tensione dalla 

-

-

-

-
ma Struttura ed il soggetto “responsabile dell’istruttoria” è il 

PESSION.

-

-

AVIS ET COMMUNIQUÉS

ASSESSORAT 
DES ACTIVITÉS PRODUCTIVES, 

ÉNERGIE ET POLITIQUES DU TRAVAIL

Avis de dépôt d’une demande d’autorisation unique en 
-

POLLEIN

-

-

POLLEIN, relevant du réseau de distribution MT, a été dé-

-
AOSTE, 

-

-

-
-
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 Il Dirigente
 Mario SORSOLONI

ATTI EMANATI 
DA ALTRE AMMINISTRAZIONI

Comune di AVISE. Deliberazione 24 marzo 2015, n. 10.

IL CONSIGLIO COMUNALE 

Omissis

delibera

• di approvare 

-

-

-

-

 Le dirigeant,
 Mario SORSOLONI

ACTES ÉMANANT 
DES AUTRES ADMINISTRATIONS

Commune d’Avise. Délibération n° 10 du 24 mars 2015,

-

LE CONSEIL COMMUNAL

Omissis

délibère

-

-

-

-

-

-
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-
-

-

-
bientale, della difesa del suolo e degli interventi 

-

obbligazionari, non espressamente previsti da atti 

-

-
no previsti espressamente in atti fondamentali del 

-
-

dinaria amministrazione di funzioni e servizi di 

-

-
-

-

-

de l’établissement du règlement sur l’organisation 

-

-

-
-
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-

-

Consiglio presso aziende ed istituzioni ad esso 

-

-

-

-

-

-

-
mination et de la désignation des représentants de 

du Conseil au sein d’établissements et d’orga-
-

-

-

-

-
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•  Di approvare 
-
-

ta:

assessori superiore ai limiti previsti ferma restando 

-
-

ziaria.

-
-

nente al genere meno rappresentato sia stato eletto 

-
-

-
-

-
na di esse si raggiunga la maggioranza predetta, il 

-

-

-

-

-

-

-
voir la possibilité de nommer un nombre d’assesseurs 

la liste gagnante appartiennent au genre le moins 

élue par le Conseil en son sein lors de la première 
-

diatement après la validation des élus ou, en tout 

-

-

-

n’est pas atteinte, le Conseil est dissout au sens du 

-

-
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-

-

-

•  Di approvare le 

-

-

 
Giuro di osservare lealmente la Costituzione della 

-
noma Valle d’Aosta, di adempiere i doveri della mia 

-
vraintendenza ed amministrazione.

-

-
-

•  

-

appropriés. Toute nomination doit être formellement 

-

établies par la loi régionale, et est membre de droit du 

-

dans l’intérêt de l’Administration et pour le bien pu-
 – « -

-

.

-
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-
dalités établies par la loi régionale, et est membre de 

Omissis

 
-

tobre 2015,

portant approbation, aux termes de l’art. 16 de la loi ré-
gionale n° 11 du 6 avril 1998, de la variante non substan-

Equilibri funzionali relativi agli 

usi e alle attività

LE CONSEIL COMMUNAL

Omissis

délibère

-

-

-

-

Omissis

Comune di BRUSSON. Deliberazione 28 ottobre 2015,  
n. 46.

Piano Regolatore Generale Comunale. Approvazione 
variante non sostanziale ai sensi dell’art. 16 della legge 
regionale 6 aprile 1998, n. 11. Variazione dell’art. 15 - 

IL CONSIGLIO COMUNALE

Omissis

delibera

-

-

-
-

-

-
-
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Commune de PONT-SAINT-MARTIN. Délibération du 
 

neuvième alinéa de l’art. 54 de la loi régionale n° 11 du 
6 avril 1998. 

Omissis

propose

Comune di PONT-SAINT-MARTIN. Delibera 29 ottobre 
2015, n. 40.

-

della l.r. 6 aprile 1998, n. 11.

IL SINDACO 

Omissis 

propone

-

da:

-

-

-

-

-

promemoria”.

IL CONSIGLIO COMUNALE 

Omissis

delibera

-
-

-

-

-
-

LE CONSEIL COMMUNAL

Omissis

délibère
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-

-

Comune di SAINT-DENIS. Deliberazione 23 marzo 
2015, n. 9.

adeguamento alla legge regionale 19 gennaio 2015, n. 

-
ma delle autonomie in Valle d’Aosta)”.

Omissis

IL CONSIGLIO COMUNALE 

Omissis

delibera

-

“
-

:

ai sensi della legge regionale.

sostituito dal seguente:

garantendo la presenza di entrambi i generi.

Commune de SAINT-DENIS. Délibération n° 9 du 23 
mars 2015,

-

Vallée d’Aoste).

Omissis

LE CONSEIL COMMUNAL

Omissis

délibère

-
-

-

-

des alinéas ainsi rédigé :
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-

«Omissis».

-

-

sostituito dal seguente:

presenza di entrambi i genere. Il regolamento di-
-
-

i poteri.

-

-

rédigées :

-

-

-
vant les dispositions du règlement. La première 

-

-

-

-

-

-
-

élue par le Conseil en son sein lors de la première 
-

iatement après la validation des élus ou, en tout 

-
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-
-

-
-

-

raggiunga la maggioranza predetta, il Consiglio è 

stabiliti dalla vigente normativa.

-
glio.

-

-

-

-

-

-

-

par des alinéas ainsi rédigés :

-
-

genres et des plafonds de dépense établis par les 
dispositions en vigueur en la matière.

Conseil.

-

-

-

-

-

alinéas ainsi rédigés :

-
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 -
nale e l’assessore è sostituito entro trenta giorni 

giunta.

-
-

-
iti dai seguenti:

legge regionale.

della sua elezione e presta giuramento davanti 

seguente formula «omissis».

dalla legge regionale.

attribuite al medesimo dalla legge e dal presente 
statuto.

-

-
-

-
-

-
-

les modalités prévues pour la nomination de la 

-

-

-
si rédigé :

loi régionale. 

-

présents statuts.

-

-

-
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-

-
za della Regione Autonoma Valle d’Aosta per l’aggior-

2015, n. 2.

-

IL RESPONSABILE 

Omissis

-
-

-

 
-

tobre 2015,

aux travaux de réalisation d’un parking et d’un abri 

VALSAVARENCHE.

LE RESPONSABLE 
DU BUREAU DES EXPROPRIATIONS

Omissis

er 

Le transfert du droit de propriété des biens immeubles 

-

CARTELLA 1) dati anagrafici:

nome e cognome codice fiscale luogo e data di nascita quota

CHABOD MARINA CHBMRN68A70A326X Aosta 30/01/1968 1/3

CHABOD MARILDE CHBMLD72R67L647Y Valsavarenche 27/10/1972 1/3

CHABOD CARLO CHBCRL62L17A326S Aosta il 17/07/1962 1/3

Dati catastali:

18 41 bosco cesp 480 (ex 41/a) 555 59,00 1,39€ 81,95€

18 42 bosco cesp 139 (ex 42/a) 557 89,00 1,39€ 123,62€

18 254 bosco cesp 140 254 140,00 1,93€ 269,64€

Coltura 

effettiva
sup. (mq)

nuovo 

numero

 superfice 

espropriata 

 Val. 

Stimato a 

mq 

 Indennità 

base 

 Indennità 

base 

1 475,21€     

 Ditta  F.  N. 

CARTELLA 2) dati anagrafici:

quota

Coltura nuovo 

 €     178,66 

 superfice 
 Val. 

 Indennità  Indennità 
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-
-

Art. 4

-

-
ritti relativi al bene espropriato possono essere fatti valere 

CARTELLA 2) dati anagrafici:

nome e cognome codice fiscale luogo e data di nascita quota

RAVERA LILIANA RVRLLN28M41A941V Bollengo 01/08/1928 1/2

RAVERA SILVANA RVRSVN29L67E371H Issogne 27/07/1929 1/2

Dati catastali:

18 45 bosco cesp 230 (ex 45/a) 559 69,00 1,39€ 95,84€

18 44 bosco cesp 43 44 43,00 1,93€ 82,82€

Coltura 

effettiva
sup. (mq)

nuovo 

numero

2  €     178,66 

 superfice 

espropriata 

 Val. 

Stimato a 

mq 

 Indennità 

base 

 Indennità 

base 
 Ditta  F.  N. 

Art. 2 – (Indennità aree non edificabili)

-

Art. 4

-

-
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Art. 7 

-

-

Espropriazioni.

termini di legge.

 per espropriazioni 
 Daniele RESTANO

Art. 7

-

délais prévus par la loi.

 Le responsable du Bureau 

 Daniele RESTANO

 


